
Motivele și principalele argumente

Reclamantul, care a început să lucreze în data de 3 octombrie
2005 în calitate de agent temporar pentru grupul PPE-DE,
contestă respingerea cererii sale ce viza acordarea indemnizației
de expatriere. El susține că a prezentat toate documentele și
informațiile necesare în vederea acordării respectivei indemni-
zații și că astfel îndeplinește toate condițiile necesare pentru
obținerea acesteia.

Acțiune introdusă în data de 12 ianuarie 2007 — Matos
Martins/Comisie

(Cauza F-2/07)

(2007/C 56/81)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamant: José Carlos Matos Martins (Bruxelles, Belgia) (repre-
zentant: M.-A.Lucas, avocat)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Concluziile reclamantului

— să anuleze decizia din 27 februarie 2006 a Biroului Euro-
pean de Selecție a Personalului (EPSO) de stabilire a rezulta-
telor reclamantului la testele de preselecție pentru agenți
contractuali UE 25;

— să anuleze decizia EPSO și/sau a Comitetului de Selecție UE
25 de a nu-l înregistra pe reclamant în banca de date cu
candidații care au promovat testele de preselecție;

— să anuleze continuarea operațiunilor de selecție;

— să oblige Comisia la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

În sprijinul acțiunii reclamantul invocă două motive.

În primul aspect al primului motiv, reclamantul arată că nivelul
de dificultate și pragul de reușită la probele de preselecție, și în
special nivelul de dificultate al testului numeric al candidaților
din grupa de funcții IV au fost stabilite în funcție de numărul de
candidați, astfel încât să se ajungă la un număr predefinit de
laureați, deși acestea ar fi trebuit decise numai în raport cu nece-
sitățile funcțiilor posturilor ce vor fi oferite.

În cel de-al doilea aspect al primului motiv, reclamantul arată că
probele de preselecție au avut un conținut alcătuit pentru fiecare
grupă de funcții printr-o alegere aleatorie dintr-o bază de date
cu întrebări de nivel diferit, deși conținutul probelor ar fi trebuit
să fie același pentru toți candidații aceleiași grupe de funcții sau

cel puțin să fie decis printr-o căutare aleatorie dintr-o bază de
întrebări de același nivel.

Al doilea motiv se întemeiază pe încălcarea obligației de transpa-
rență, a obligației de motivare a deciziilor care lezează destina-
tarul, a regulii privind accesul publicului la documentele Comi-
siei, precum și a principiului încrederii legitime. Reclamantul
arată că întrebările care i-au fost puse nu i-au fost comunicate și
că motivele înaintate de EPSO pentru justificarea acestui refuz
de informare sunt inexacte în fapt și inadmisibile în drept. În
particular, pe de o parte anexa III din statut care prevede secretul
lucrărilor juriului nu este aplicabilă în speță și pe de altă parte,
comunicarea întrebărilor a devenit indispensabilă, date fiind
bănuielile și rezervele pe care chiar EPSO, precum și Comitetul
Paritar de Selecție le-au emis în legătură cu valabilitatea
probelor.

Acțiune introdusă la data de 18 ianuarie 2007 — Moscho-
naky/EUROFOUND

(Cauza F-3/07)

(2007/C 56/82)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Chrysanthe Moschonaki (Ballybrack, Irlanda) (repre-
zentanți: S. Orlandi, A. Coolen, J.-N. Louis și E. Marchal,
avocats)

Pârâtă: Fundația Europeană pentru Îmbunătățirea Condițiilor de
Viață și de Muncă (EUROFOUND)

Concluziile reclamantei

— anularea deciziei directorului EUROFOUND de a nu autoriza
misiunea reclamantei pentru a participa la reuniunea din 30
și 31 martie 2006 a adunării comitetelor de personal ale
agențiilor;

— obligarea pârâtei la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

În sprijinul acțiunii sale, reclamanta susține în principal că,
respingând cererea sa de misiune pentru a participa la reuniunea
din 30 și 31 martie 2006 a adunării comitetelor de personal ale
agențiilor, EUROFOUND a încălcat articolele 24b și 9
alineatul (3) din statut ca și articolul 1 al șaselea paragraf din
anexa 2 la statut, care stabilesc libertatea de asociere și de repre-
zentare sindicală, rolul de consultanță și de gestiune al comite-
tului de personal și interzicerea oricăror dezavantaje decurgând
din exercitarea funcției de membru al comitetului de personal.
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